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ABSTRAK 

 

Nama  : Aisyah Rasuna Syamsi  

NIM  : 2016110112 

Jurusan : Program Studi Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Judul : Analisis Kesalahan Pemahaman Kalimat Pasif Bahasa Jepang dalam Ragam 

Tulis pada Mahasiswa UNSADA Prodi Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Angkatan Tahun 2016 dan 2017.  

Penelitian ini membahas tentang “Analisis Kesalahan Pemahaman Kalimat Pasif Bahasa 

Jepang dalam Ragam Tulis pada Mahasiswa UNSADA Prodi Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Angkatan Tahun 2016 dan 2017”. Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui tingkat 

pemahaman mahasiswa dalam memahami kalimat pasif bahasa Jepang, mendeskripsikan 

kesalahan-kesalahan dalam memahami kalimat pasif bahasa Jepang, serta mendeskripsikan 

faktor penyebab terjadinya kesalahan berbahasa pada kalimat pasif bahasa Jepang. Metode 

yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode deskriptif kuantitatif. Responden untuk 

penelitian ini adalah mahasiswa UNSADA prodi bahasa dan kebudayaan Jepang angkatan 

tahun 2016 dan 2017. Teknik pengumpulan data yang digunakan adalah kuesioner melalui 

google form. Hasil penelitian menunjukkan bahwa rata-rata nilai responden dalam memahami 

kalimat pasif bahasa Jepang pada mahasiswa UNSADA prodi bahasa dan kebudayaan Jepang 

angkatan tahun 2016 dan 2017 adalah 58,8 dari 60 responden. Dengan demikian dapat 

dikatakan mahasiswa UNSADA prodi bahasa dan kebudayaan Jepang angkatan tahun 2016 

dan 2017 belum memahami tentang kalimat pasif bahasa Jepang, sehingga bisa dikatakan 

tingkat pemahaman responden masih rendah.  

 

Kata kunci : Kalimat Pasif Bahasa Jepang, Analisis Kesalahan Pemahaman. 

 

 

 

 



v 
 

 
Universitas Darma Persada 

要旨 

 

指名
し め い

  ：アイシャ・ラスナ・シャムシ 

学生番号
がくせいばんごう

 ：２０１６１１０１１２ 

学部
が く ぶ

  ：日本語
に ほ ん ご

・日本文化学科
に ほ ん ぶ ん か が っ か

 

題名
だいめい

  ：ダルマプルサダ大学生
だいがくせい

の日本語
に ほ ん ご

.日本文化学科
に ほ ん ぶ ん か が っ か

２０１６年
ねん

と２０１７

年
ねん

に対
たい

し、書
か

き言葉
こ と ば

における受身文の理解
り か い

に対するエラー分析
ぶんせき

 

   

本研究
ほんけんきゅう

では「ダルマプルサダ大学生
だいがくせい

の日本語
に ほ ん ご

.日本文化学科
に ほ ん ぶ ん か が っ か

 ２０１６年
ねん

と２０１７

年
ねん

に対
たい

し、書
か

き言葉
こ と ば

における受身文
うけみぶん

の理解
り か い

に対
たい

するエラー分析」考察
こうさつ

する。本研究
ほんけんきゅう

は、学生
がくせい

の受身文
うけみぶん

の理解
り か い

における理解度
り か い ど

を明
あき

らかにすること、および受身文
うけみぶん

の理解
り か い

におけるエラーを記述
きじゅつ

すること、および日本語受身文
に ほ ん ご う け み ぶ ん

の言語
げ ん ご

エラーを引
ひ

き起
お

こす

要因
よういん

を記述
きじゅつ

することを目的
もくてき

とする。本研究
ほんけんきゅう

で使用
し よ う

した方法
ほうほう

は定量的方法
ていりょうてきほうほう

と

記述的方法
きじゅつてきほうほう

である。この研究
けんきゅう

の回答者
かいとうしゃ

は、ダルマプルサダ大学生
だいがくせい

の日本語
に ほ ん ご

.

日本文化学科
に ほ ん ぶ ん か が っ か

２０１６年
ねん

と２０１７年
ねん

である。データはグーグルフォームを通
つう

じて

アンケートを 行
おこな

った。 研究
けんきゅう

の結果
け っ か

は、ダルマプルサダ大学生
だいがくせい

の日本語
に ほ ん ご

.

日本文化学科
に ほ ん ぶ ん か が っ か

２０１６年
ねん

と２０１７年
ねん

に対
たい

し、受身文
うけみぶん

を理解
り か い

のエラ
え ら

ーの価値平均
か ち へ い き ん

が

60
６０

人
にん

の回答者
かいとうしゃ

の 58.8 である。したがって、ダルマプルサダ大学生
だいがくせい

の日本語
に ほ ん ご

.

日本文化学科
に ほ ん ぶ ん か が っ か

２０１６年
ねん

と２０１７年
ねん

は日本語
に ほ ん ご

の受身文
うけみぶん

をまだ理解
り か い

していないと言
い

え、回答者
かいとうしゃ

の理解
り か い

のレベルはまだ低
ひく

いと言
い

えよう。 

 

キーワード: 受身文
うけみぶん

、理解
り か い

のエラー分析
ぶんせき

.
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